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I. 91tt«tc mtö Sil?.
§. 1. 2er Verein fiUjrt ben Stamen: ,,@dange= 

Iifc£)er Sitbungg* mtb JortjcönttgDerein" unB tjat feinen 
©ifj in 2efd)en.

II. Gfvmtblage bc§ $ctcinc§.
§. 2. 2er Serein ift eine Serbinbnttg Don @iing= 

tin gen unb oerfieirateten SRännern aller ©tänbe, toelcpe 
bag edongelifct)-bibtifd)e ©tjriftentffum jut ©runbtage 
iljreg Sebeng machen, mit Slugfctjtiif} alter ĘWiif.

III. ßtoerf.
§. 3. ®er ^mect beg Sereitteg ift:

a) Verbreitung ber Sitbung unter feilten äftit* 
ßtiebern;

b) §ebung beg ebangetifdjen ©eifteg unter ben 
äJtitgüebent;

c) Sftege beg Śirdfengefangeg;
d) $ftege ber potitifdjen unb nadj 2£)unlicf)feit aud) 

ber beutftfen Sanbegfpradfe.

IV. Mittel jut* ($n*ci(f)iutß bicfcS StocdeS.
§. 4. 3ur ©rreidjung biefeg 3roeiteS bienen fot* 

genbe SJlittet:
1. ©röffnung eineg ftänbigen flocatg für bie 9Jiit= 

gtieber;
2. Sibelftunben, b. i. Seteudjtung beg götitictien 

SBorteg, berbunben mit ©ebet unb ©efang;
3. ©efangübungen;
4. eine Sibtiotlfef unb gute geitfi^riften in pot* 

nifdfer unb beutfc^er ©pracze;



I. Nazwa i siedziba.
§. 1. Stowarzyszenie nosi nazwę: „Ewangelicki 

związek oświaty i postępu“ i ma swą siedzibę w Cie­
szynie.

II. Podstawa związku.
§. 2. Związek ten jest stowarzyszeniem mło­

dzieńców i mężów żonatych wszystkich stanów, którzy 
według podstawy ewangelicko-biblijnego chrześcijań­
stwa żyją, z wykluczeniem wszystkiej polityki.

III. Cel.
§. 3. Celem związku jest: 

o) Szerzenie oświaty między członkami swoimi;
6) podniesienie ducha ewangelickiego między człon­

kami ;
c) pielęgnowanie śpiewu kościelnego;
d) pielęgnowanie krajowego języka polskiego a we­

dle możności i niemieckiego.

IV. Środki.
§. 4. Do osiągnięcia tego celu mają następujące 

służyć środki:
1. Otworzenie stałego lokalu dla członków;
2. lekcye biblijne, t. j. objaśnianie słowa Bożego, 

połączone z modlitwą i śpiewem;
3. ćwiczenia w śpiewie;
4. biblioteka i dobre gazety polskie i niemieckie ;



5. IBerfammlungen berbunben mit SBorfrägeit;
6. gefeflige Slbenbe;
7. gemeinfdjaftlicbe Slugpge.

V. Mitglieder*
§. 5. SUJitglieber beg Skreineg tonnen ©bange* 

ti(d)e fein ohne Biüdfi^t auf bie Nationalität, trenn fie 
bureb ben 33eremgaugfct)uß Stufnatime finben.

§. 6. Sie SDtitglieber unlerßbeiben fiß) in:
1. Orbentticbe töZitgtieber,
2. unterftü|enbe SRitglieber unb
3. ©brenmitglieber.
§. 7. Sie SInmetbung pr Stufnatjme in ben 

SSereitt finbet beim tßorpenben ftatt, ber bie Sntfd&ei* 
bung beg Slugfcbuffeg hierüber in bet nadjften ©ijpng 
begfetben einpbolen |at.

§. 8. Sie Mbftimmung über bie Blufnabme erfolgt 
bureb ben Slugjcbuß mittelft ©timmjeteln. gut Slufnabme 
ift bie guftimmung bon piei Sritteln bet anroefenben 
Stngfcbufemitgtieber notbroenbig.

VI. Pflichten der Mitglieder.
§. 9. ©ämmtlicbe SJlitgtieber beg SSereineg finb 

berßflicbtet:
a) Sie ©jungen regelmäßig p befudjen;
b) bie gtoede beg SSeretneg auf’g SMftigfte p unter*

ftüfcen;
c) afle in ©adjen beg SSereineg begrünbeten Slufträge

beg 2Iugfcbuffeg auf’g ©eroiffenbaftefte p erfüßen;
d) ob im Sßerein ober außerhalb begfetben ficb an*

ftänbig unb eßrbar p betragen.
§. 10. gür bie laufenben Singgaben beg SSereineg 

bat jebeg orbentlicße äJZitglieb außer bem ©intrittggetbe 
bon minbefteng 50 fr. noch monatlicb einen Beitrag bon 
20 tr. p gablen, ein unterftü&enbeg SNitglieb pblt nacb



5 zgromadzenia, połączone z odczytami;
6. towarzyskie wieczorki ;
7. wspólne wycieczki.
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Vr. Członkowie.
§. 5. Członkami związku mogą być ewangelicy 

bez względu na narodowość, jeżeli przez wydział 
związku zostaną przyjęci.

§. 6. Członkowie dzielą się na:
1. Członków zwykłych,
2. członków wspierających i
3. członków honorowych.
§. 7. Chcący wstąpić do związku winien zgłosić 

się u przewodniczącego, który zasięga w tej sprawie 
decyzyi wydziału na najbliższem posiedzeniu.

§. 8. Głosowanie względem przyjęcia odbywa 
się na posiedzeniu wydziału kartkami. Do przyjęcia 
na członka potrzebnem jest przyzwolenie dwóch trze­
cich członków wydziałowych.

VI. Obowiązki członków.
§. 9. Wszyscy członkowie, bez wyjątku, obo­

wiązani są:
«) Na posiedzenia regularnie uczęszczać;
b) cele związku najusilniej popierać;
c) wszelkie w sprawach związku uzasadnione zle­

cenia wydziału jak najsumienniej wykonywać;
d) czy w związku czy na zewnątrz przyzwoicie 

i uczciwie się sprawować.
§. 10. Na bieżące wydatki związku winien każdy 

członek zwykły oprócz wstępnego, wynoszącego przy­
najmniej 50 ct., jeszcze 20 ct. miesięcznie płacić; czło­
nek wspierający zaś płaci według upodobania a dopóty



Selieben unb ift fo fange Słitglieb, al# e@ einen jä^rtic^en 
Seitrag beifteuert, al# ©brenmitglieb toirb enbficb burd) 
ben %u#fcbuB ein um ben Setein berbienter 3Jiann er* 
nannt, roetdjer minbeften# 1 fl. jährlich an bie Serein#* 
caffe p jafjten fpt.

VIL gierte t>cv Mitglicbcv.
§. 11. Sie ©brenmitglieber unb orbenttic^en föiit« 

glieber haben ba# Sedjt:
a) Ser actioen unb paffitien SBabt in ben SlusfdjuB;
b) ber Stellung tion Einträgen in ben Serfammlungen 

unb bet Sbeitnaljme an ben Seratlpngen unb 
SefdjluBfaffungen berfetben;

c) ber freien Senüjpng ber im Serein#locale auf* 
tiegenben geitfebriften unb Stieber;

d) ber ©infidjtnabme in bie Sedptungen unb in bie 
©ebabrung be# Sereine#;

e) ber %nan|prucbuabme be# Salbe# unb ber atifät* 
tigen $ilfe be# Sereine#.
§. 12. Sie unterftügenben Stitglieber haben nidjt 

ba# fließt ber ©infidjtnabme in bie ©ebabrung be# 
Streute#, ebenfomenig ftel)t ihnen ba# paffioe SBafjlrecbt 
p. 3n adern übrigen finb bie unterftügenben SZitgtieber 
ben orbentlicben SSitglieöern gleichberechtigt.

VIII. öettung t»e§ SjScvctncS.
§. 13. Sie Seitung be# Sereine# beforgt ein 

SIu#|'(bu§ mit bem Obmann an ber Spige.
§. 14. Ser StuSfdmB wirb auf ein ßabr gewählt. 
§. 15. Ser SlugfdjuB beftebt au# 9 ölitgliebem, 

weldje au# Sbrer SRitte wählen: ben Obmann, ben Ob* 
mann-Stedtiertreter, ben Schriftführer, ben (Staffier, ben 
Sibliot&efar unb met Seifiger..

§. 16. Ser SuSfdjuB tritt in ber Segel jeben 
Sionat pr ©rtebigung ber iaufenben ©efdjäfte pfammen. 
Socb fönnen nach Sebarf unb unter Serantmortlicbfeit
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jest członkiem, dopóki roczną kwotę zapłaci; za członka 
honorowego bywa nareszcie mianowany przez wydział 
mąż o związek zasłużony, który przynajmniej 1 złr. 
rocznie do kasy związkowej wpłacać winien.

VII. Prawa członków.
§. 11. Członkowie honorowi i członkowie zwykli 

mają prawo:
a) Czynnego i biernego wyboru do wydziału: 
b') stawiania wniosków na zgromadzeniach i udziału 

w naradach i uchwałach na tychże zebraniach; 
o) dowolnego korzystania z gazet i książek, znaj­

dujących się w lokalu związku;
d) wglądania w rachunki i zarząd związku;
e) zasięgania rady a względnie pomocy ze strony 

stowarzyszenia.
§. 12. Członkom wspierającym nie przysługuje 

prawo wglądania w rachunki i biernego wyboru. We 
wszystkiem innem są członkowie wspierający równo­
uprawnieni z członkami zwykłymi.

VIII. Zarząd związku.
§. 13. Zarząd związku sprawuje wydział z pre­

zesem na czele.
§. 14. Wydział wybiera się na 1 rok.
§. 15. Wydział składa się z 9 członków, którzy 

z pośród siebie wybierają: prezesa i jego zastępcy, 
sekretarza, kasyera, bibliotekarza i czterech współdo- 
radców.

§. 16. Wydział zgromadza się regularnie co 
miesiąca dla sprawowania czynności bieżących, atoli 
mogą według potrzeby i pod odpowiedzialnością pre­
zesa nadzwyczajne posiedzenia się odbywać a zwy­
czajne odpadać.



8

bei Oßmannei auch außerorbentliche ©jungen abgehal« 
ten Werben unb orbentticbe ©jungen in SBegfaH tommen,

§. 17. Ser Obmann Beruft bie 2Iuifchußfijjungen 
unb im GinVernehmen mit bem 2luifchuß bie SSerfamm» 
lungen unb führt in Beiben ben SBorf% er eröffnet 
unb #(ießt bie ©i|ungen, [eitet bie SBerhanblungen 
unb entfdjeibet Bei Stimmengleichheit. Serfelbe oertritt 
ben SSerein nach außen, gn feiner Slbroefentjeit führt 
feine 5£B)ätigfeit fein Vertreter aui.

§. 18. Ser Schriftführer führt bie ^ßrotolotte, 
unterfchreibt fie mit bem Obmann unb noch einem 2lui« 
fchußmitgtieb unb Beforgt überhaupt alle fchtiftlicfjen 21r= 
Beiten bei Sßereini.

§. 19. Ser Gaffier erhebt bie ^Beiträge, führt 
bai GaffaBuch, &ah(t bie ^Rechnungen bei $ereini nach 
Slnroeifung bei Oßmanni unb [egt auf ber lebten $er= 
fammlung im ßaßre bie ^Rechnung.

§. 20. Ser SBibliothetar forgt bafür, bafi bie 
geitfdjriften im Sereinilocale regelmäßig aufgelegt roerben, 
führt ein SBerjeichnii ber SBücher unb Leitungen, [eiht 
33ücfjer unb hält bie auigetiehenen in Gvibenj.

§. 21. Sebei 2tuifchußmitglieb ift Berechtigt, jeber= 
Seit, fei ei tron ben fßrototoden ober bem Gaffabudje 
ober ben übrigen Süchern bei Sßereinei Ginficht ju nehmen.

IX. Gtettcrttlberfttimuhutfl,
§. 22. Sebei gaßr finbet eine §auptverfammlung 

ftatt, ju welcher alle ÜRitglieber bei Sßereinei gutritt 
haben. Siefe Serfammlung hat ttachfofgenbe Sagei« 
orbnung: Anträge, tßortrag über SBeratljungen über 
SSereiniangelegenheiten, fRedjcnfchaftibericht bei 9tui= 
fchuffei, Diechnungilegung unb nach abgelaufener ein« 
jähriger ßunctioniperiobe Söo£)I bei Sluifdjuffei.

§. 23. Sie Generaloerfammlung foö toenigfteni 
14 Sage vorher im SSereinilocale angefünbigt roerben.



§. 17. Prezes zwołuje wydział na posiedzenia 
a za porozumieniem wydziału ogólne zgromadzenia 
i przewodniczy obudwom; zagaja posiedzenia i za­
myka je, kieruje naradami i rozstrzyga w razie rów­
ności głosów. Tenże zastępuje stowarzyszenie na 
zewnątrz. W nieobecności jego zajmuje się wszyst­
kiemu temi czynnościami zastępca jego.

§. 18. Sekretarz prowadzi protokoły, podpisuje 
je z prezesem i jeszcze jednym członkiem wydziału 
i zajmuje się w ogóle wszystkiemi piśmiennemi pra­
cami związku.

§. 19. Kasyer odbiera wkładki, prowadzi księgę 
kasową, wypłaca rachunki związku przez prezesa 
zlecone i zdawa na ostatniem głównem posiedzeniu 
roku rachunek.

§. 20. Bibliotekarz stara się o regularne roz­
kładanie czasopism w lokalu związku, prowadzi spis 
książek i gazet, wypożycza książki i prowadzi wy­
pożyczone w ewidencyi.

§. 21. Każdy członek wydziału ma prawo, każ­
dego czasu czy do protokołów, czy też do książki 
kasowej lub do innych ksiąg związku wglądnąć.
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IX. Główne zgromadzenie.
§. 22. Co rok odbywa się główne zgromadzenie, 

na które mają wstęp wszyscy członkowie związku. 
To zgromadzenie ma następujący dzienny porządek: 
wnioski, odczyt i narady w sprawach związku, sprawo­
zdanie wydziału, złożenie rachunków i wybór wy­
działu, jeżeli roczny peryod funkcyjny już upłynął.

§. 23. To zgromadzenie główne powinno przy­
najmniej 14 dni przedtem w lokalu związku byc 
ogłoszone.
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X.
§. 24. Sur Sefdjtufjfnfngfeit beS StuSfchuffeS ift 

tote SInroefenheit oon wenigftenS hier SJZitgliebern, ben 
Dßmanit nitiht mit eingerechnet, jur Vefchlufjfäbigleit ber 
©eneralberfammlung bie Stnwefenheit ber abfotuten fDZajo= 
rität, jur Vefchlufffähigfeit ber anberen Versammlungen 
bie Stnwefenheit bon minbeftcnS eines SrittheitS ber 
SDZitgtieber nothwenbig. gft bie ©eneratoerfammlung nicßt 
beschlußfähig, fo wirb mit berjetben XageSorbnung eine 
neue Verfammtung einberufen, welche ohne 9tüdfid)t auf 
bie Saßt ber Slnwefenben befc^iußfä^ig ift.

XI. SlBfitimmmg.
§. 25. ©ei jeber Slbfiimmung, ob in ben StuS* 

fdjufffi&ungen ober in ben Versammlungen, entfcßeibet bie 
obfotute Sötajorität.

XII.
§. 26. Stile SSaßlen werben in geheimer Stb* 

Stimmung mittelft ©timmjettetn borgenommen.

XIII. 3Iu§fct)ltefiuttt}.
§. 27. Sie Slugfdhließung eines orbentlichen £0Zit= 

gliebeS fann bon bem uodjaljlig berfammelten StuSfchuß 
mit itoei Srittel SDZajorität in geheimer Slbftimmung 
befchtoffen werben:

a) SEßenn baS SDZitglieb tro% wiebertjotter Mahnung 
feinen Veitrag nicht leiftet;

b) wenn basfetbe ben VereinSjweden suwibertianbett;
c) wenn baefelbe tro| bielfadjer SlZatjnung burch 

unchnftlicheS Verhalten, ob innerhalb ober au6er= 
halb beS Vereines, ein Strgernis geworben ift.

XIV. @d)iei>§gevt«f)t.
§. 28. StüfäUige im Vereine oorfommenben ©trei« 

tigfeiten entfdjeibet ber SluSf^uß.
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X. Komplet.
§. 24. Do ważności uchwał wydziału potrzebna 

jest obecność najmniej 4 członków, nie licząc prezesa; 
do ważności uchwał na głównych zgromadzeniach 
obecność przynajmniej absolutnej większości członków; 
do ważności uchwał na innych zgromadzeniach obec­
ność przynajmniej jednej trzeciny członków.

XI. Głosowanie.
§. 25. Przy wszystkich głosowaniach rozstrzyga ab­

solutna większość tak na posiedzeniach wydziału jako 
i na zgromadzeniach.

XIL Wybory.
§. 26, Wszystkie wybory odbywają się łajnem 

głosowaniem kartkami.

XIII. Wykluczenie.
§. 27. Wykluczenie członka zwykłego może być 

uchwalone taj nem głosowaniem przez pełny wydział 
większością dwóch trzecich głosów:

a) Jeżeli członek pomimo powtórnego upomnienia 
swej należytości nie uiścił;

b) jeżeli celom związku na przekor działa;
c) jeżeli pomimo kilkakrotnego upomnienia przez 

niechrześcijańskie postępowanie czy w związku 
czy poza obrębem jego staje się zgorszeniem.

XIV. Sąd rozjemczy.
§. 28. Spory wyniknąć mogące w związku za­

łatwia wydział.



XV. (Statutenättbcrumj.
§. 29. ©iftige Sefcbfüffe in ber Stbänberung bet 

(Statuten fann nur eine SBerfammfung faffen, welche 
wenigftenS bie |mffte after üötitgtieber ääfjtt.

XVI. Slitflüfuttö be§ aSercttteS.
§. 30. ®ie Sluflofung beS ißereinS fann nur tion 

einer Sßerfammtung befcbloffen Werben, an welker wenig* 
ftenS jWei Drittel after 93erein§mitg(ieber tbeilnebmen.

§.31. Das SSermögen beż SBereineS faßt bann 
einer eoangelifcben wohltätigen SInftatt &u, welche ber 
fe^te SluSftujf ober in ©rmangetung eines folgen baS 
ißreSb^terium ber etiang. ©emeinbe in tiefeben beftimmt.

3fr. 16670.
©efeljen.

ß. f. fdölef. SaitbeSregieriing.
$roppau, am 24. September 1694.

gür ben f. $. SanbeSpräfibenten:
Kliiigner, m. p.
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XV. Zmiana statutów.
§. 29. Ważne uchwały w zmianie statutów może 

tylko powziąć zgromadzenie, liczące przynajmniej po­
łowę wszystkich członków.

XVI. Rozwiązanie związku.
§. 30. Rozwiązanie związku może być ucliwa- 

lonem tylko na zgromadzeniu, na którem przynaj­
mniej dwie trzecie części wszystkich członków jest 
obecnych.

§. 31. Majątek związku przypada potem jakiemu 
ewang. dobroczynnemu zakładowi, który oznacza 
ostatni wydział, a gdyby takiego nie było, presby- 
terstwo zboru ewangelickiego w Cieszynie.

Nr. 16670.

W idziano.

C. k. szląski Rząd krajowy.
W Opawie, dnia 24. września 1894.

Za c. k. prezydenta krajowego;
Klingner, m. p.



$ftt ben 9Jionat§bcitrag cittvicfjtct:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für ba§ Sa^r — za rok 18
SDtonat
Miesiąc 1.

fr.
ct.

SBeftütigung
Potwierdzenie

Samt er 
Styczeń

gebruar
Luty

mr*
Marzec

SIprü
Kwiecień

Skat
Maj

Sunt
Czerwiec

Sn«
Lipiec

Sluguft
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik

9?otiember
Listopad

December
Grudzień



£ßt tie« 5W0«at§6cttfflfl entrichtet:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für ba§ SQfto — za rok 18...... .
SKonat
Miesiąc

fl.
złr.

k. II 93e|tätigung
et. Potwierdzenie

Sümter
Styczeń I '
Sebruar
Luty

j 9Rür&
Marzec

Äprtl
Kwiecień

Maj

Sunt
Czerwiec

Suit
Lipiec

Stuguft
Sierpień

September
Wrzesień

October
Październik

üftotiember
Listopad

^December
Grudzień



beit 9Jloitftt§t>citrag entrichtet:
Ujścił miesięczną wkładkę:

■ł
für bal ^a§r — za rok 18.......

SJłonat
Miesiąc

ft.
złr.

fr.
ct.

SBeftätigung
Potwierdzenie

Samter
Styczeń

gebruar
Luty

mr%
Marzec S

Stprit
Kwiecień

ŚRat
Maj

3uni
Czerwiec

3ulł
Lipiec

Sluguft
Sierpień

September
Wrzesień

October
Październik

Sitotiember
Listopad

Secember
Grudzień



@ftt beit iUtonatsbcitfftit cuteidjtet:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für bo9 Sofft — za rok 18

SRonat
Miesiąc

ft.
złr.

fr.
et.

Söeftüttgung
Potwierdzenie

Söntter
Styczeń

gebruar
Luty

Marzec

Stpril
Kwiecień

#at
Maj

Sunt
Czerwiec

SuH
Lipiec

Slitguft
Sierpień

September
Wrzesień

October
Październik

9tooember
Listopad

December
Grudzień



§<tt bett WtoMtś&titcafl ctttvirijtct:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für bag Satfr — za rok 18

fDZonat
Miesiąc

fl.
złr.

Ir.
ct.

Seftätigung
Potwierdzenie

Sännet
Styczeń

getiruar
Luty

SMät;
Marzec

Kwiecień
4

SJłai
Maj

Sum
Czerwiecii

Stuguft
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik

9ioüember
Listopad

December
Grudzień



§ttt ben MmmtSbctttftfl cutvict>tct:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für ba@ Satjr — za rok 18.........

ÜDZonat
Miesiąc

ft.
złr.

fr.
ct.

SSeftätigung
Potwierdzenie

gamier
Styczeń

gebrttar
Luty

Marzec

Stprif
Kwiecień

mi
Maj

Suni _
Czerwiec

3u%
Lipiec

Sluguft
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik

SRooember
Listopad

December
Grudzień



$ftt licit 9Jitmat§6citfag cittitrfjtct:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für bag Safjr — za rok 18

SJJonat
Miesiąc

ft.
zlr.

fr.
ct.

©eftdtigung
Potwierdzenie

gdmter
Styczeń

gebruar
Luty

SJMrj
Marzec

StpriI
Kwiecień

mi
Maj

Sunt
Czerwiec

guli
Lipiec

Stuguft
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik

SRooember
Listopad

December
Grudzień



$<it beit SWtWfttgbeitvrtjj entrichtet:
UjściI miesięczną wkładkę:

für ba§ Satyr — za rok 18

SRonat
Miesiąc

ft.
złr.

Seftätigung
Potwierdzenie

Sännet
Styczeń

gebruar
Luty

mt;
Marzec

swi
Kwiecień

mi
Maj

Suni
Czerwiec

3"»
Lipiec

üluguft
Sierpień

(September
Wrzesień

.........

October
Październik

9?otiember
Listopad

Secember
Grudzień



$<tt bcn Mottflt§bcitv<ł(ł entrichtet:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für ba£ Saljr — za rok 18

SWonat
Miesiąc

ft.
złr.

fr.
ct.

0eftätigung
Potwierdzenie

gönnet
Styczeń

gebntctr
Luty

mi;
Marzec

Slpril
Kwiecień

mt
Maj

3>mti
Czerwiec

Suit
Lipiec

Stuguft
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik

tüotiember
Listopad

December
Grudzień

i



4?(tt freit iDłonatśbcttrafl cutiidjtct:
UjściI miesięczną wkładkę:

für baS §af)r — za rok 18

Sölonat
Miesiąc 1 fr.

ct.
SSeftätigung

Potwierdzenie

Sännet
Styczeń

Sebructr
Luty

mr*
Marzec

Bpril
Kwiecień

mt
Maj

Suni
Czerwiec ■

Suit
Lipiec

Ütugufi
Sierpień

(September
Wrzesień

October
Październik 1
9?obem6er
Listopad

December
Grudzień



£>(it ben iVlonntsbcitvcia enteiltet:
Ujścił miesięczną wkładkę:

für bn§ — za r°k 18

>61 i.

SJlonat
Miesiąc

ft-
złr.

fr.
ct.

Sejtćitigmtg
Potwierdzenie

Säniter
Styczeń

sit
Marzec

Kpril
Kwiecień

mt
Maj

Sulli
Czerwiec ................. |
Suit
Lipiec

" ..... 1

Stuguft
Sierpień

September
Wrzesień

October
Październik

Stooember
Listopad

^December
Grudzień









14. T-Zo,


